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الحمد لله والصلاة والسلام على سيدنا محمد وعلى an‏ أنبيائه ورسله 8 
وبعد : فهذا هو الزء الثالث والأحر من احلد الثانى من مجلدات قصة 


الحضارة الستة » وهو يقص تاريخ الیونان ويصف حضارمم فى عهد 
انتشارهم فى بلاد الشرق والغرب حى الفتح الرومانى کا يصف أسباب قوم 
وضعفهم وما یدین‌بہ العالم إلى هذا الشعب العظم + 

وقد تداركنا فى هذا الحزء بعض ما فاتنا فى الح زأين السابقن من الأسماء. 
اليونانية الى وردت فى الكتب العربية القدبمة فكتبناها کا وردت ف تلك 
الكتب وان اختلفت بعض الاختلاف عن نطقها الذى أثبته الولف ف الأصل 
الإنجلزى » فإذا وجد القارئ بعض الاختلاف فى كتابة تلاك الأسماء فى هذا 
الحزء الثالث عبا فى الحزأين السابقین فسبب هذا أن المراجع العربية لم تكن 
ميسرة لنا من قبل . وليس هذا الاختلاف بذى بال وهو لا يعدو Mi Tote‏ 
هن الألفاظ Jul‏ القبيادس و أكسانو فون Xonophon, Alcibiades‏ ولرعا 
كان تعريبا کا ورد فى الحزأين السابقين آقرب إلى نطقها الیونانی من الصيغة 
الى وردت ہا فى الکتب العربية القدعة » ولکتنا آثرنا أن Yas‏ حى تكون 
الصورتان آمام القارئ ٠‏ 


اح 
ولا يسعنا مرة آخری إلا أن ننوه بفضل الادارة الثقافية خامعة الدول 
العربية الى اختارت هذا الکتاب وعهدت إلينا ترجته » وإلى GL‏ التأليف 
والترحمة والنشر الى تكفات بطبعه و نشره » ول القراء spill‏ آقبلوا على أجزائه 
السابقة إقبالا کان هو الحافز الا کر لما بذلناه وما نبذله من جهد فى ترحمة هذه 
ا لوسوعة القيمة . ۱ ۱ 
مر جم 
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